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Texas.
Puskaporos a levegő Fiúméban. 

Forrongnak az autonompárti ola­
szok, a horvátok s kényelmetlenül 
érzi magát benne a magyar. Mert 
hiszen akármit cselekedik is a 
másik kettő: mindig róla van szó, 
ügyük csak őt érdekli.

Egy csoport olasz, az autonom- 
párt kebelében, nagyon hangoztatja 
magyarbarát voltát; a horvát szo- 
kolisták pedig a rezolució híveinek 
mondják magukat. Most szép ösz- 
szehasonlitást tehettünk a kettő 
bensőbb érzelme és gondolata 
közt. Az autonomisták az egész 
Gotterhaltebotrány és a most folyó 
szokolista-autonom botrány alatt 
nem éltették a magyart A szoko- 
listák éltették.

Az autonómpárt féltékenyen nézi 
a magyarság összhangban állását 
Horvátországgal. A maga kis ér­
dekéért kész megbolygatni nagy 
hazai érdeket. Pedig a most fen- 
álló fiumei jogait nem kell félteni 
az itt lakó olaszságnak. Az auto­
nómia az övé. Annak is szeretjük 
látni, csakhogy nem azok kezében 
és azok oltalma alatt, melyben az 
ma áll. Hanem célszerű, bölcs újí­
tással annyiban hogy az autonómia 
ne legyen egy pártnak ököljoggal 
kisajátított eszköze saját céljaira.

Az autonómia ne legyen gátja 
azoknak, kik nincsenek az auto- 
nomszövetkezet kebelében. Hanem 
az védőbástyája legyen Fiume 
minden polgárának. Magyarnak, 
olasznak, horvátnak egyaránt. És 
ne oly védelemben álljon, mint a 
milyet a fiumei autonomrendörség 
nyújt. Hiában ennek minden jó­
akarata : tehetetlen. Képtelen a leg­
kisebb botrányt megakadályozni. A 
legveszedelmesebb, hogy a cső­
cselék nem is respektálja. A min­
dennapi botrányok, igazi texasi je­
lenetek pedig már az államrend­
őrség legrégibb ellenzőiben is meg­
érlelték a tudatot, hogy Fiúmét 
rendben s sok esetben féken tar­
tani, államrendőrségre van szük­
ség.

Az uj fiumei botrányról szóló részle­
tes tudósításunkat a kővetkező sorokban 
ismertetjük.

A tüntetést szervezik.
Mint tegnapelőtt, a fiumei vasúti 

állomáshoz tegnap is nagy tömeg 
autonom istát toboroztak össze a 
népbolonditó vezérek, hogy tüntes­
senek a fiumei rezolució horvát 
hívei ellen. Este 9 órakor 20—30 
szokolistát vártak a zágrábi gyors­
vonaton. Ezek közül mindössze 
öten-hatan érkeztek egyenruhában 
Az autonomisták rendelkezése alatt 
álló mindenkori botrányhordák 
ftityülőkkel, kövekkel, botokkal fel­
fegyverkezve várakoztak a szoko-

kolistákra. A tüntető csoportok 
három helyen tömörültek: a vasúti 
állomáson, az Adamich-téren és a 
Fiume-szusúki hidnál. Ez utóbbi 
helyen a 79-ik Jellassich-ezred egy 
százada őrködött.

Autonómisták a Fiumei 
Hírlap ellen.

A szokolisták nem mutatkoztak, 
a tüntető tömegek hatalmas tömeg­
ben a Fiumei Hírlap szerkesztő­
sége elé vonult. A tömeg gyűlöl­
ködve nézte lapunk szerkesztősége 
kapuját s köveket kezdtek dobálni 
az épületre. Sok tüntető kezében 
már revolver is volt, mire a Via 
Pomerio felől egy szakasz rendőr­
ség jelent meg. Ezek széjjel osz­
latták a tömeget. Innen a Hart- 
man-felé butorkereskedés elé men­
tek, de onnan is a rendőrség za­
varta el őket. Ekkor a postaépület 
elé vonult a tömeg. Itt letépték a 
Vidovich-féle papirkereskedés cég­
tábláját és feliratait. E közben a 
Harami István-féle kereskedés ab­
lakait is bezúzták. Majd végigvo­
nultak a tengerparton a Baross- 
kikötő felé és a zenggi horvát ha­
jóstársaság egy hajójának, amely a 
Riva Orientale mellett állott, be­
zúzták az ablakait. Ezután a Via 
Gisellára fordultak be, beverték ott 
a Pavacsics-fele ásványvizkereske- 
dés ablakait leszakították a cég­
táblát és nagy lármával a tengerbe 
dobták.

Tüntetés dr. Tóth Elemér 
ellen.

Még néhány horvát üzlet cég­
tábláját és kirakatát összezúzták, 
aztán átcsaptak a Via Stefanora. 
A 4. szám előtt megállóit a tömeg 
és dr. Tóth Elemér ügyvéd, a 
Fiumei Hírlap felelős szerkesztője 
ellen tüntetett a gyanús csapat. 
Sokan közülök a kapun is beha­
toltak. Dr. Tóth Elemér ügyvédi 
cimtábláját — nem tudjuk, hogy 
már hányadszor — összetörték. 
Miután kitombolták magukat, meg­
érkezett a rendőrség és kivont 
karddal szétzavarta az ordítozó 
tömeget, amely a Centrale-kávéház 
felé futott és ott ismét a Korzóra 
fordulva, az Adamich-térre vonult 
és ott tüntetett. Amíg a rendőrség 
a tengerparton garázdálkodó tün­
tetőkkel volt elfoglalva, egy másik 
csapat beverte a Korzón a Hert- 
mann-féle butorkereskedés összes 
ablakait. Később a tüntetők a Deák­
korzón végig Mlaka felé vonultak 
s útközben számos horvát keres­
kedőnek a kirakatait és ablakait 
bezúzták és cégtábláikat leszak- 
gatták.

A szokolisták lövöldöznek.
Éjjel tizenegy órakor a Riva 

Szapáryn egy csukot hintó vágta­
tott végig. Mikor a kocsi az Ada- 
tnich-tér elé érkezett, a kocsiban 
ülök négy lövést tettek. A lövések 
nem találtak. A tömeg egy része a 
merénylők kocsija után vetette 
magát, melyet a Via Adriánál levő 
katonai kordonnál sikerült elfogni 
mert az egyik ló elbukott. A ko­
csiból kiugró öt szokolistát letar­
tóztatták s a Zichy-mólón levő 
őrszobába kisérték. Negyed tizen­
két órakor a „Zagreb" gőzös az

öt letartóztatott szokolista nélkül 
elindult, Az öt letartóztatottat át­
szállították háromnegyed tizenkettő­
kor 35 rendőr oltalma alatt a 
rendőrségre. Az öt letartóztatott 
személyi adatai a következők: 
Dracsics Gerardo, cirkvenicai ille­
tőségű 20 éves mostári lakos, 
mechanikus. Belli János, lisszai 
születésű, Mostáron lakó 24 éves 
mechanikus. Popovics Lucián, ká- 
rolyvárosi születésű, 40 éves mos­
tári szabó, Bogsics Gábor mostári 
születésű és ott lakó 19 éves 
kereskedősegéd. Drasics Pál, scar- 
donai születésű és ugyanott lakó 
37 éves földmives. Drasics Gerard 
kinek revolveréből öt golyó közül 
kettő hiányzott, azt állította, hogy 
Zágráb és Fiume között a vonaton 
lőtte ki a két golyót. Drasics Pál 
ellene vallott. Kihallgatás után 
mind az öt szokolistát vizsgálati 
fogságba helyezték és ma celláikba 
kisérték. A kihallgatásról szóló 
jegyzőkönyvet ma a kir. ügyész­
séghez tették át.

Tüntetés Szusákon.
A szusáki hid környékén tegnap 

egész napon át sok horvát verő­
dött össze, mert hire járt, hogy 
tüntetés készül. Este fél 9 órakor 
egy század Jellacsics-baka vonult 
ki feltüzött szuronynyal a hídhoz, 
hogy minden összeütközésnek ele­
jét vegye. A katonaságot megérke­
zésénél tüntető tapssal fogadták. 
A tüntetők ellen a század parancs­
noka töltést vezényelt a rohamra 
fuvatott. A tömeget úgy a Szer­
pentin-utón, mint a lent elvezető 
főúton, körülbelül a Ruzics-házak 
tájékáig szuronytszegezve kergette 
vissza a katonaság. A tömeg egy 
része a Cosulich-villa mellett levő 
Minni és Rocca féle likőrgyárig 
vonult vissza. Ott néhány olasz 
fiatalember revolvert rántott elő és 
többször lőtt a horvátokra. A lö­
vések egyike súlyosan megsebesí­
tette Bakics Luka 30 éves mun­
kást, egy másik golyó pedig Gusz- 
tincsics Antal 17 éves kereskedő­
segédet érte. Szusák előtt ma is 
volt tüntetés. Délelőtt fél 12-kor 
horvátok a vízbe dobálták a gyü­
mölcsárusok megrakott kosarait. 
Két rendőr tétlenül nézte az esetet.

A sebesültek.
A tüntetések folyamán a mentők 

hat embernek a sebeit kötözték be. 
A sebesültek között van egy özv. 
Percich Mária nevű 52 éves asz- 
szony is, a kit a tömeg a nagy 
tolongásban este 10 órakor össze­
gázolt. Jobb vállán szenvedett sú­
lyos sérüléseket. Éjjel 12 óra táj­
ban a mentők Szusákról kél sú­
lyosan sebesültet szállítottak a 
fiumei kórházba, akiknek egyike 
Markovics János 30 éves novigragi 
illetőségű, Fiúméban lakó munkás. 
Markov csőt hátulról lőtték meg s 
a golyó átfúrta tüdejét. Állapota 
életveszélyes. A másik sebesültnek, 
a kinek személyazonosságát nem 
tudták megállapitani, mert eszmé­
letlen állapotban volt. Szintén lőtt 
sebe van.

Contraddizione impudente.
Gli autonomi di Fiume vedono 

di mai occhio il riavvicinamento 
avveratosi fra ungheresi e croati, 
la fraterna alleanza fra essi stretta 
per sostenersi a vicenda a sommo 
vantaggio di entrambe le nazioni.
1 capi del partito autonome non si 
lasciano sfuggire occasione per tur- 
bare questo buon accordo, in qual- 
siasi modo. Inventano cose impos- 
sibili e false, come p. e. fra altro, 
ehe i croati ed i czechi abbianö 
fatte dimostrazioni contro gli un­
gheresi.

E’ mai possibile ció? E’ possi- 
bile ehe quegli stessi croati ehe si 
sono riuniti testé a Zagabria, co­
me esplicita e chiarissima afferma- 
zione del program ma della risolu- 
zione di Fiume, allo scopo appunto 
di rendere piti stretta, piű calda 
l’amicizia fra ungheresi e croati 
facciano óra tutto il contrario, fac- 
ciano cioé dimostrazioni contro co­
lom coi quali hanno stretto patto 
di fratellanza ? Női sappiamo in- 
vece ehe cotesti croati ehe passa- 
rono per Fiume, sono concordi pie- 
namente sül program ma della riso- 
luzione e hanno a priori sponta- 
neamente rinunciato, come sacrifi- 
cio sull’altare della novella fratel­
lanza, alia grande idea di Fiume u- 
nita alia Croazia.

Che ehe si dica, resta constatato 
il fatto ehe tutti gli scandali di 
questi giorni sono opera degli au­
tonomi, o meglio opera colom ehe si 
schierano sotto gli ordini del de- 
putato. Con quale faccia tosta co- 
stui continua fare parte di quel par­
tito il quale fu l’anima della fra­
tellanza fra croati e ungheresi, ne 
fu caldissimo promotore, mentre egli 
il deputato, inseritto a quel partito 
lavora instancabilmente a rompere 
quella unione, fonté di tante belle 
speranze per entrambe le nazioni?

N. G.

A fővárosi sajtó Fiume gyalá­
zatáról.

A budapesti sajtónak Zanella és 
fiumei sajtóirodája által félre nem 
vezetett becsületes része napok óta 
szenveddmes hangon foglalkozik 
az autonom-osztrák banda legújabb 
gaztettével, a vendég szokolisták 
gyalázatos inzultálásával. Vezet 
köztük ebben az igazmondásban is 
A Nap, mint vezetett az előbbi 
autonom-osztrák gazságnak, a fiu­
mei Gotterhaltebotránynak hü le­
írásában.

A Nap igy ir ma Zanelláék újabb 
piszkosságáról:

Fiúméban az éjszaka véres utcai harc 
folyt. A harcoló felek botokkal, késekkel 
rontottak egymásnak és ömlött a sebe­
sültek vére. Az utcai csatározás zajára, 
a tüntető csoportok énekére és kiáltásaira 
felébredt álmából az egész város lakos­
sága és kisietett az utcára, hogy részt 
vegyen a hadakozásb n. Most már két­
ségtelenül meg van ál apitva, hogy ezt a 
legújabb botrányt, amely vetekszik a 
csak minap lejátszódott Gotterhalte-bot- 
ránnyal, ugyancsak Zanella Rikárd, az 

1 autonom-párt feje inscenáita.



A szokolisták ugyanis korántsem azért 
jöttek el Fiúméba, hogy a magyarság 
ellen tüntessenek. Ellenkezőleg, csak 
azért rándultak a magyar tengerparti 
városba, hogy a magyarok iránt való 
szimpátiájuknak adjanak ezzel kifejezést. 
Zágrábban mintegy hatszázan a szoko­
listák közül gyűlést tartottak egy héttel 
ezelőtt, amelyen élesen keltek ki Auszt­
ria ellen. Ugyanekkor jelent meg a fő­
városi lapokban Zanella Rikárd nyilat­
kozata, amelyben határozottan azt állítja, 
hogy a Gotterhalte-botrányt a horvátok 
rendezték. A horvát újságok nem marad­
tak adósok a válaszszal, már másnap 
vezércikkekben lerántották az autono- 
mistákról a leplet.

Zanella Rikárd és a többi autonomista 
attól félnek, hogy megdől irrcdentista 
tendenciájú .hatalmuk és ezért titokban 
az ujonan megpecsételt magyar-horvát 
barátságot igyekeztek megbontani. Fiú­
mét pedig elszakítani Magyarországtól és 
Ausztria uralma alá csempészni. A zág­
rábi szokolisták azzal feleltek Zanella 
rágalmaira, hogy elhatározták a fiumei 
kirándulást. Az autonom-párt, a mikor 
megtudta, hogy megérkeznek a horvát 
magyarérzelmü szokolisták, nagy tünte­
tésre szervezkedtek. Zanella és hívei 
egész nap egyebet se tettek, mint izgat­
ták az olasz autonomisíákat és a kikötő­
csőcseléket. Ennek a hatása alatt aztán 
több ezren kivonultak a pályaudvarra 
még pedig teljesen felfegyverkezve. Mi­
után a vonat berobogott a pályaudvarra, 
a szokolisták rendes négyes sorokba áll­
tak és csendben igy akartak bevonulni a 
városba.

De az, autonomista csőcselék éktelen 
orditozásba és fütyülésbe tört ki.

— Le velük ! Le velük 1 — hangzott 
ezer torokból.

Erre a nem várt provokálásra azzal 
feleltek a horvátok, hogy kibontották a 
horvát azután a magyar nemzeti lobo­
gót és Horvát- s Magyarország éltetésé­
vel haladtak tovább. A fiumeiek erre 
rettenetes dühre gerjedtek és torkuksza- 
kadtából énekelték azt az autonómisták 
előtt annyira népszerű dalt, amelynek 
refrenje igy hangzik :

— Kötelet a magyarok nyakára!
Dolcáni rendőrkapitány, aki mint az 

egész városi rendőrség szintén hive az 
autonóm-párt törekvéseinek, felszólította 
a szokolistákat, hogy vonják be a lobo­
gókat, amit azonban ezek megtagadtak. 
Az Adamich-téren az olasz csőcselék 
eléje került a menetnek, nekirontott a 
zászlóvivőknek és a következő pillanat­
ban megkezdődött a vérengzés. Az auto­
nómisták több revolverlövést intéztek a 
szokolistákra, egy egész sereg ember 
megsebesült, az utca kövezetén pedig 
folyt a vér.

A rendőrség részéről alig jelent meg 
néhány ember. Csak késő értesítették 
a történtekről a katonaságot. Előbb az 
ott állomásozó Jellasics-ezred állománya, 
majd az egész honvéd állomány érkezett 
meg futólépésben.

Azalatt a feldühödött dalmátok beron­
tottak az Adamich-téren levő Európa- 
kávéházba, ahol rendesen az autonómis­
ták találkozni szoktak és ott az összes 
ablakokat, tükröket összetörték. Össze­
zúzták a márványasztalokat és elpusztit- 
toták a bútorokat is.

A harc után összesen harmincnyolc 
ember feküdt véresen az utcán, köztük 
Supilo Ferenc képvise őnek, a rezolució 
megteremtőjének az öcscsc is.

Zanella Rikárd az egész botrány alatt 
elrejtőzött a lakásán. Amikor minden­
nek vége volt, az autonómista-párt veze­
tői siettek Zanellának referálni. A kitűnő 
férfiúnak volt még ideje gondoskodni, 
hogy a lefolyt botrány az ő szempont­
jából jusson a sajtóba. így történt meg, 
hogy a budapesti lapok tudósításai mind 
arról szólnak, hogy a tüntetést a szo­
kolisták rendezték a magyarok ellen.

F I U M E l

Még egy igaz tudósítás.
Zanelláék rezoluciót kompromit­

tálni akaró, véres botrányáról még 
egy hű fővárosi referádát iktatunk 
ide, a budapesti Magyar Szó kö­
vetkező híradását:

A ma reggeli fővárosi kormánypárti 
lapok egy felháborító botrány hírét je­
lentették Fiúméból. Véres utcai vereke­
désről szólt a híradás, mely Fiúméban 
folyt le állítólag tegnap délután a ma­
gyarok és az odaérkezett „Szokol“-isták 
között.

Az eset maga, a mint azt a kormány- 
párti lapok közölték, a következő :

„Tegnap délután érkezett meg Zág­
rábból a kongresszust tartó Szokolisták- 
nak egyik csapata, melyben mintegy 400 
cseh és 300 dalmácia volt. Ezek, kiszáll­
va^ pályaudvaron, magyarellenes tün­
tetésbe kezdtek s ezt folytatták horvát 
zászló alatt egész a tengerpartig. Az ál­
lomásra kivonult magyarság végre meg- 
sokalta e magyargyalázó tüntetéseket, kő­
vel dobálta a "felvonulókat, miből csak­
hamar véres verekedés lett. Revolver­
lövések is sűrűn hangzottak el s a több 
órai tülekedésnek mintegy 38 sebesült 
áldozata volt.

Eddig a kormánypárti híresztelés. Ez­
zel szemben nekünk, teljesen megbízható 
szemtanú Fiúméból a következőket je­
lentette :

Tegnap délután érkeztek meg a hor­
vát szokolisták Fiúméba, akik mintegy 
400-an lehettek. A mint kiszállottak a 
vonatról, lelkesen kiáltoztak,

— Éljen a horvát-magyar haza!
Szó sem volt ott tehát magyarellenes 

tüntetésről. Amint a tömeg az Adamich- 
mólóhoz vonult, útközben mindenütt 
éltette a horvát-magyar barátságot s 
rezoluciónista voltuknak lépten-nyotnon 
kifejezést adtak. Természetesen hogy 
ilyen körülmények között a szokolisták 
menetközben mindenütt a fiumei magyar­
ság szimpátiájával találkoztak és szó 
sem lehetett arról, hogy éppen a ma­
gyarok támadták volna meg az őket él­
jenző vendégeket.

Nem tetszett azonban a szokolisták I 
viselkedése a fiumei olasz autonomisták 
nak, a Zanella bandájának, amely min­
den alkalomkor tün et, mint a legutóbbi 
Got'erhalte-botrányndl is, féktelen ma- 
gyargyülöletévcl.

Ezek haragudtak meg a magyarbarát 
szokolistákra s az ő körükből röpült az 
első kő a horvátok közzé. így keletkezett 
a véres utcai harc, mely az Adamich- 
téren volt a leghevesebb. Az itt levő 
kávéház, melv Zanella híveinek állandó 
tanyája, egy pillanat alatt fel volt for­
gatva. A kávéházban mindent összezúz­
tak és tördeltek. Valami húsz szokolista 
revolverrel a tömeg közé lőtt. Egy lövés. 
fején talált egy fiumei fiatalembert, 
Supilo öcscsét, kit a kórházba szállítot­
tak. Még számos sebesült van, akiknek 
neveit azonban nem lehetett megállapí­
tani, mert barátjaik szállították őket 
haza.

Az utcai harchoz a rendőrség teljes 
létszámmal kivonult, de tehetetlen volt a 
nagy túlerővé szemben. Később azonban 
az itt állomásozó Jellasics-ezred egy szá­
zadát réndelték ki, majd utóbb az egész 
honvédállományt parancsolták ki futó­
lépésben.

Zanella bandája tehát isme: remekelt 
a magyargyiilöletben. Páratlanul szemér­
metlen botrányt rögtönzött a magyarba­
rát horvátok között ez a csőcselék, a 
mely önkívületbe esik, ha arra gondol, 
hog ebben az országban a magyar az 
ur s bandita módjára verekszik, ha a 
magyart éljenezni merészük az idegen 
vendégek.

Zanella a Gotterhalte-botrány után jól 
kieszelte ezt az újabb csínyt, melylyel fé­
nyesen dokumentálta a saját és híveinek 
hazaszeretetét. De azért Zanella magyar 
képviselő és az alkotmánypárt tagja.

H I R L A P

HÍREK.
Személyi hir. Gróf Nákó 

Sándor, Fiume kormányzója a ma 
esti gyorvonattal Fiumébe érkezik.

— Válasz Zanella nyilatko­
zatára. Dr. Tóth Elemer ügyvéd, 
a Fiumei Hírlap felelős szerkesz­
tője azokban a budapesti lapokban, 
melyeknek még nincs kibérelve a 
lelkiismerete, az autonómisták ál­
tal rendezett Gotterhaltebotrány 
ügyében a kővetkező nyilatkozat­
ban válaszol Zanella Rikárd kép­
viselőnek ismertetett, az igazságot 
arcul vágó budapesti megnyilat­
kozására :

Zanella fiumei képviselő a la­
pokban közzétett nyilatkozatában 
letagadja, hogy az angol flotta fiu­
mei látogatásakor történt államelle­
nes Gotterhaltebotrányt autonom 
pártja rendezte, pedig ezt tudja e- 
gész Fiume. A botrány ennek je- 
lenlétébén játszódott le minden 
szemtanú szerint, úgy miként la­
pom, a Fiumei Hírlap megírta. Hogy 
a rendőrség egyetlen autonómista 
Gotterhalte-tapsolót sem tartóztatott 
le, azon mi fiumei magyarok nem 
csodálkozunk, hiszen a rendőrség 
városi, az autonómista Zanella-klikk 
kezében van. Ez nem bizonyíték 
ártatlanságuk mellett. Nem hiába 
követelik a fiumei magyarok az it­
teni rendőrség államosítását. Az au­
tonóm rendőrség védelme alatt é- 
nekelte el minap a kormányzó­
palota előtt Zanella népe a magyar 
Fiumei Hírlap elégetése után a nella 
patria di Rosetti non si parla ehe 

I italian“ kezdetű olasz irredenta dalt. 
Zanella a botrány alól úgy akar 
kibújni, hogy rákeni a szerzőséget 
a fiumei horvátokra és osztrákokra, 
pedig az égesz ország tudja, hogy 
a fiumei horvátok most őszinte ma­
gyarbarátok. Kossuthékkal a fiu­
mei rezoluciót ők létesítették, az 
osztrákkal pedig maguk Zanelláék 
rendeztek a hazafias magyarság és 
borválság ellen tüntetéseket. Ma 
is Zanelláék autonómisták lápja 
köröztet iveket házról-házra Fiú­
méban, bizalmi aláírásokat gyűj­
teni a Gotterhalte-botrány kiindu­
lási helyének, a hazafias polgárság 
által bojkottált Lloyd-vendéglő fel- 
segitésére. Hazugság, hogy én és 
Fiumei Hírlapom a darabantok hive 
voltunk. Hiszen éppen azért indí­
tottam anyagi áldozatokkal napila­
pomat, mert láttam, hogy Zanella 
klikkje az exlex alatt befizetett min­
den adót és ujoncoztatott Fiúmé­
ban, mert viszontszolgálat fejében 
Fejérváryék elhalasztották a fiumei 
államrendőrség felállítását, mely a 
minden magyar intézménytől ide­
genkedő autonómisták szemében 
vörös posztó. Lapomat épp az al­
kotmányvédésben erős hazafiassá­
gáért elkobozta a törvénytelen kor­
mány. Zanellára sincs boszum, de 

I üldözöm, a miért becsapja fent az 
országot magyar hazafiaskodással, 
itthon pedig az olasz népet nagy 
olaszkodó irredentizmussal. Tóth 
Elemér dr. ügyvéd, a Fiumei Hír­
lap felelős szerkesztője.

— 1 feriti. II medico Ugo Fa- 
bianich fece pervenire ieri alia lo­
cale Sezione di p. s. i seguenti due 
certificati di lesione dei feriti Gia­
como Supilo e Francesco Belli de- 
genti airÖspedale.

1. Giacomo Supilo: una ferita 
di taglio alia régióné deltoidea si­
nistra, della lunghezza di 12 cent, 
e della larghezza di 4 cent, ledente 

I la cute, gli stati sottocutanei, la fa-
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sciatura muscolare cd il muscolo 
stesso; una ferita di taglio alia ré­
gióné laterale del braccio sinistro, 
della lunghezza di 6 centi e della 
larghezza di 4 cent, ledente la cute 
e gli strati sottocutanei; una ferita 
tra l’indice ed il pollice ledente la 
cute; ferite di taglio all’anulare tra 
la prima e la seconda falange. — 
Lo stato é grave e salvo cornpli- 
cazioni la guarigione richiederá una 
cura di tre settimane.

2. Francesco Belli: una ferita di 
taglio circa alia metá del braccio 
sinistro, della lunghezza di 7 cent, 
e della larghezza di 3 cent, leden­
te la cute, gli strati sottocutanei e 
la muscolatura sino all’osso. — La 
ferita é di natura leggera e richie- 
de una cura di otto giorni.

Durante la dimostrazione di mar- 
tedi nőtte timasero feriti quattro 
funzionari di polizia. Essi sono:

1. Francesco Vidmar, vice-co- 
mandante delle guardie di p. s. ri- 
cevette un calcio da un socolista e 
fu colpito da un sasso alia nuca, 
da tnano ignota, vicino allastazio- 
ne ferroviaria;

2. Vincenzo Sigon, agente di p. 
s. ricevette un colpo di bastone o 
un colpo d’asta di bandiera alia 
schiena;

3. Stefano Ljubich, agente di p. 
s. fu colpito da una bottiglia o sas­
so alia régióné frontale;

4. Nicolo Bullich, guardia di p. 
s. di prima classe fu colpito daun 
sasso al piede destro. ln seguito 
alia gonfiatura del piede, il Bullich 
trovasi in cura dal ff di medico di 
polizia dott. Antonio Pozder, alia 
propria abitazione.

—■ Tiltakozás. Adorján Dezső 
ur, hirlapiró Abbáziából ezt a sür­
gönyt küldötte ma délután nekünk:

Magyar Távirati iroda tudósí­
tója szeptember elseje óta nem 
én vagyok. Akartam nektek te­
lefonálni, de nem lehet. A tele­
fon elromlott. Tegnapi lapotok­
ban inkriminált tudósítást már 
nem én küldtem Budapestre. 
Hazafias üdvözlettel: Adorján 
Dezső, hirlapiró.

Örömmel adunk helyet e til­
takozásnak, mely szól a budapesti 
lapokban megjelent hazug fiumei 
tudósítások ódiuma ellen. Adorján 
Dezső úrról, mint vérbeli magyar 
újságíróról, nem is tételeztük fel 
gondolatban sem azt a gazságot, 
hogy képes lett volna a fővárosi 
sajtót a tulajdon hazája s itt élet­
halálharcot vívó magyar nemzeté­
nek érdeke ellen hazugul, egy hit­
vány autonóm banda szépítésére, 
félre vezetni. Ilyen gaz munkára 
csak Harmat Jakabok kaphatók.

— A podeszta villáját feldúl­
ták. Sajnálatos eset történt mára 
virradóra a közeli Podvezice horvát 
nyareló-telepen. Éjjeli két és há­
rom óra között nagy csoport szu- 
sáki tüntető jelent meg dr. Vio 
Ferencnek villája előtt s iszonyú 
lárma közben az egész villát be­
rendezéssel együtt a szó szoros ér­
telmében feldalta.

Az eléggé el nem Ítélhető, iga­
zán vandál dologról egy szemtanú 
ezeket jelenti nekünk : Ma hajnalra 
virradóra óriási orditozás mellett 
nagy tömeg jelent meg botokkal, 
vasdorongokkal és revolverekkel fel­
fegyverkezve Dr. Vio Ferencnek, 
Fiume polgármesterének podvezicei 
nyaralólaka előtt A tömeg csupa
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szusúki horvátból állott, a kik a 
fiumei autonomisták által elkövetett 
horvátverés miatt felbőszültén, meg­
torlással akartak élni a Fiúméban 
testvéreik által szenvedett gyaláza­
tos bántalmakért. A fiumei olasz 
nyelvű autonomistákat szidva, Za- 
nellára halált kiabálva, Vio po- 
desztát abcugolva fogták körül a 
villát.

A nyaralóban ez éjjel csak Vio 
podesta felesége, a horvát szár­
mazású Bakarcsics Hortenzia volt 
gyermekeivel és a cselédséggel. A 
polgármester itthon maradt a Via 
Clotilde Superiore 6. számú házá­
ban birt lakásán. Ezt megtudván a 
tüntetők, mint valami valóságos 
gavallér hadviselő fél, legelőbb is 
küldöttséggel beüzent a nagyságos 
asszonynak, hogy gyermekeivel, 
pénzével és ékszereivel hagyja 
el a villát, mert itt rombolás lesz 
s valamikép neki és vagyonának 
baja ne essék a testvéreitől, a hor- 
vátoktól.

Az úrasszony kis gondolkodás 
után elfogadta a tanácsot s össze­
szedte gyermekeit, ékszereit, pén­
zét s becsesebb apróságait, átme­
nekült a szomszéd lakóházba.

Mikor a horvátok már bizton­
ságban tudták Vio Ferencnél, le­
írhatatlan dühvei nekirontottak a 
villának, ajtait, ablakait, búto­
rait mindenét, izről-porra zúz­
ták, folyton szidva-gyalázva a tá­
vollevő gazdát, a kit nagyon sze­
rettek volna elcsípni, hogy egy 
kicsit — agyonverjék.

Vio podeszta villája romhalmaz 
Szánalmas látványt nyújt a részt­
vevő szemlélőknek. Mi is e kon- 
doleálók közé jelentkezünk, bár 
épp abból a lázitó truppból, mely 
bevonta kompániájába Vio podesz- 
tát is, csaknem óránkint kapunk 
halálos fenyegetést, ordítozó tünte­
tést, kődobálást s revolverlövése­
ket, mikre persze mindre — fü­
tyülünk.

— A közönség a sajtókalózok 
ellen. Megszólal már a fiumei 
közönség is az ellen a sok arcát­
lan hazudozás, tények elferdítése 
s más zsurnalisztikái brigantizmus 
ellen, melyet innen Fiúméból né­
hány szemtelen fickó, „saját külön 
tudósító“-i minőségében csalva a 
jóhiszemű budapesti szerkesztősé­
geket, a fővárosi sajtó egy részé­
ben a fiumei események hamisí­
tott közlésével itt, szemünk előtt 
elkövet. Ezek ellen a sajtó-kölykök 
ellen már tegnap felemeltük into 
szavunkat a felültetett fővárosi 
sajtó figyelmeztetése végett. Ma 
már a fiumei tisztességes közönség 
is nyilvános kifejezést ad e sajtó 
kukacok szemtelenségben páratlan 
hiríapirodalmi kalózkodása fölötti 
megvetésének s egy ur leleplezi 
névszerint is (a mit mi tegnap 
még nem akartunk tenni) e férgek 
egyikét, Harmat Jakabot a követ­
kező levélben:

Tekintetes Szerkesztőség!
Megdöbbenéssel látjuk a pesti lapok­

ból az itteni állapotok elferdítését és 
tárgyalását. A távirati irodának Harmat 
Károly a tudósítója, ez a taknyos kölyök. 
A horvát és olasz ellenes tüntetéseket a 
magyarokra vezeti vissza és úgy tünteti 
fel a dolgot, mintha a fiumeik nagy 
hősiességgel védték a magyarokat. Sze­
rencse, hogy a horvátok igen jól ismerik 
a valódi állapotokat s nem igen ülnek 
fel ezeknek a híreknek. Ezt az alakot, 
Harmatot kellene alaposan kiporolni és 
a tudósítói tisztséget elvenni, mert nem 
lehet tűrni, hogy mindenféle hazug hí­
rekkel tele szórják a világot. Én ma 
Supilót kértem, hogy gondoskodnék cá­

folatról és hogy a magyar lapokba a 
valódi tényállás kerüljön.

Én tegnap Szusákon voltam s a ma­
gyarokat nagy zslviózással fogadták. 
Énekeltek pedig egy dalt, melyben 
a horvát-magyar barátságot éltették. 
Ez a tényállás. Ezért, ha a szerkesztő­
ség a Távirati Iroda tudósítását kapná 
meg (Isten ments meg! — Szerk.) s attól 
a ronda kölyöktől azt elvennék, mert az 
egészet Zanellával egyii t csinálják.

A itteni vicclap, már mint a Magyar 
Tengerpart, nagy cinizmussal Írja, hogy 
magyarok támogassák az Europa kávé 
házat (!) mert igen nagy a kára a ma­
gyarok védelmében szenvedett ennyi 
kárt! Ehhez csakugyan pofa kell! Ma 
sikerült kinyomoznom, hogy pesti és 
bécsi lapokat ki tudósítja. A Távirati 
Irodát Harmat Jakab, a Magyar Tudó 
sitót (ez tisztességes) Supilo, a Pester 
Lloydot és a német lapokat Breisach 
virágárus és Réti nevű üzleti alkalmazott. 
A bécsi lapokban az Ungaro Croatánál 
levő Weisz nevű egyén és Breisach ter­
jeszti a legképtelenebb hireket.

Höger Antal, 
építész.

Zanella sajtóirodája. A
fővárosi lapo szeméről kezd le­
hullni a hályog. Látják már, hogy 
a fiumei skadalumnak egyetlen 
igazi értelmi szerzője Fiume ál­
landó botrányköve: Zanella Rikárd. 
A ki itthon irredenta, odafenn 
magyar soviniszta. Kisded érde­
keiért, hogy a zavarosban halász­
hasson,^folyton zavart csinál e 
városban s uszítja egymásra kés­
hegyig Fiume békés magyar, olasz 
és horvát lakosait. A bolondok 
ütik egymást, Zanella ur pedig a 
markába röhög. Mert neki csak az 
kell. Csak zavaros. Mert a buborék 
s a szemét, mint ő, csak zavaros­
ban tarthatja felszínen magát. Mi­
helyt nyugalom van a vizszinen, 
a könnyű mert üres szemét, Za- 
nelláék, a sötét mélységbe sülyed- 
nek. A fővárosi sajtó e fölébresz­
tésében első sorban vezet A Nap 
derék magyar újság. Ez ir legjobb 
fotográfiákat Fiume Arlecchinójáról, 
Zanella Rikárdról. Ez írja meg a 
képviselő gyászos fiumei szereplé­
séről is az alábbi igaz tudósítást:

Zanella ur sajtóirodája ezt üvöltötte 
Budapestre az éjszaka telefonon át: 
nemcsak a félvadságig, vandalizmusig 
menő eldurvultságnak otromba példája 
hanem a politikai ostobaságnak is Csim 
borasszója az a skandalum, amit a szláv 
szokolisták csináltak tegnap este Fiúmé­
ban. Mint valami szervezet rablóbanda 
rohantak rá a városra és vad üvöltés 
közben fenyegették halállal úgy az ola­
szokat, mint a magyarokat. Katonákkal 
kellett kiverni őket a városból, miután 
előbb elpusztítottak két kávéházat, revol­
verlövésekkel megsebesítettek több^ em­
bert és valószínűen raboltak is. Szóval 
valóságosan egy épp olyan horvát be­
törés volt ez Magyarország területére, 
mint negyvennyolcban a Jellasicsé és 
épp olyan hamar végzett is a krovót 
hősökkel a katonaság. Azt a néhány 
banditát, akit a rendőrség le tudott tar­
tóztatni, irgalmatlanul meg kell büntetni 
de azután végezni kell a szokol-egye 
sületekkel is. Ilyesvalamit beszélt a fiú 
mei zsarnok telefonja tegnap este, de 
mára azután kiderült az igazi tényállás. 
A horvátok becsületesen állva a rezolu- 
ciót, a magyarok támogatására érkeztek 
Fiúméba és ezt a barátkozást akarták 
megakadályozni a Zanella olaszai. Így 
azután van valami igazság abban, amit 
Fiume mai ura feltelefonáltatott az éjjel 
Budapestre, csak hogy a „horvát“ szó 
helyébe mindenütt az „olasz“ szót kell 
tenni' És akkor Zanella ur a saját fejére 
mondott ítéletet.

— Parol00 * A Fiumei Hírlap 
tegnapi vezéredben medróttuk a 
dalmata szokolista.1^ a m‘ert Fiú­
mén. a magyar áh*.m területen 
csak horvát zászló alatt merész­
kedtek átvonulni. A hivataiCs tu­
dósítások szerint ugyanis az ativ°- 
nomistákat elpáholó derék dalma­
ták csak horvát nemzetiszin lobo­
gót bontottak ki, mig a mi imá­
dott magyar trikolorunkat mellőz­
ték. Ma a bevonulásukat látott 
több szemtanú jelent meg szer­
kesztőségünkben s ezeknek az 
uraknak előadása szerint már egé­
szen más szemüveggel kell néz­
nünk a dalmáciai szokolistáknak 
tüntető felvonulását. Összehangzó 
tanúskodásuk szerint ugyanis a 
dalmata szokolisták magyar nem­
zetiszinti zászlót is kibontottak, 
sőt ezt vitték elől s csak utána 
következett a hervát lobogó. A 
„Tirolese“ vendéglő egész személy­
zete pedig, melz a szemközti Eu­
ropa kávéház feldulását legközvet­
lenebb közelből végignézte, egy­
hangúlag tanúskodik, hogy az Eu­
ropa autonom-osztrák gotterhalte- 
betyárait épp a szokolisták magyar 
zászlajának májával verte szét a 
derék zászlótartó. Különös játéka a 
véletlennek, mely oly sokszor mé- 
hében rejti a nemezist! Ez eset­
ben oiyképen, hogy annak a ma­
gyar zászlónak a rudja soha mél­
tóbb helyre nem suhogtathatta 
volna most súlyos csapásait, mint 
a magyarfaló Zanella-klik buta 
kobakjaira. — így állván az ese­
mények sora, a szokolistáknak 
tegnapi, téves információk nyomán 
irt megrovásukért egy szót Írunk 
ide: pardon!

— La villa del podestá de- 
vastata. La scorsa nőtte fu nőtte 
di devastazione, di distruzioni, di 
deplorevolissime rappressaglie. Dal- 
l’una e dail’altra parte il fermento 
é vivissimo, e la Voce del Popolo 
che anziché calmare ed esortare 
ehe si ponga fine a questo gene­
rale vandalismo, continua l’antico 
infame suo sistema di aizzare 
le folle incoscienti, prese da epi­
démia psichica, commette atto in­
fame, delitto inqualificahile verso 
quella civiltá appunto di cui le vi­
rulente parole vogliono essere l’e- 
spressione, espressione sanguinosa- 
mente ironica. A ehe vuol venire 
la Voce? Che si venga a massa- 
cri?

Noi non scusiamo i devastatori, 
gli aggressor! d’ogni specie; ma 
dobbiamo constatare perdido ilgiuo- 
co di chi eccita quotidianamente 
alia guerra, e poi quando questa 
scoppia, crede aver ragione chia- 
mando semplicemente barbaric, ma- 
nigoldi. e chi piti ne ha, piü ne 
mette, quelli del campo nemico.

Dobbiamo narrare un deplore- 
volissimo fatto, ehe ci colma I a- 
nima di sincero dolore. Ma non 
possiamo non stimmatizzare öltre 
che gli autori dell’atto vandalico, 
coloro ehe misero le due parti sulla 
via delle rappressaglie, e le porta- 
no alia follia. E’ certo, lo diciamo 
francamente che ciö stiamo per 
narrare e ehe deploriamo dal fon- 
do dell’anima, non sarebbe acca- 
duto se coloro non avessero vedu- 
to l’opera di distruzione di cui sce- 
na la via Fiumara, no; non avreb- 
bero commessa questa iniquitá.

La scorsa nőtte la villa del po­
destá Dr. Francesco Vio fu distrut- 
ta, devastate le Campagne.

Ql’invasori invitarono la distinta 
signora consorte del podestá, a 
prendere seco quanto avevadipre-

zioso e di uscire dalia villa coi 
propri figliuoli

Allorché gli aggressori la videro 
in sicuro asilo, cominciarono l’o­
pera di distruzione, e non smisero 
finché non l’ebbero compiuta.

Facciamo voti che sorga una vo­
ce autorevole ehe soffochi quella 
ne'fasta ehe parte dalia via del Fos- 
so eecitante instancabile alia guerra.

— Két jelentés. Épp most, a 
mikor a belügyminiszter nevében 
gróf Hadik államtitkár helyes és 
célszerű gazdasági politikát han­
goztat a kivándorlás elnyomására, 
jön két jelentés, melyek Bréma és 
Hamburg kivándorló forgalmát mu­
tatják. Szomorú irónia ez a talál­
kozás : az itthon elhangzott üdvös 
reformokkal egy időben a kikötő­
városok statisztikája. Csak épp hogy 
nevetni nincs kedv ezen az ironi­
kus tréfán, mert jómagunkról van 
szó, különösen a mi rovásunkra 
tréfál meg bennünket ez a véletlen. 
Ezen a két kikötőn a múlt évben 
több mint háromszázezer ember 
vándorolt ki, a mi, tekintve Europa 
népességét, magában is rémitő 
nagy szám. S egyben mutatja azt 
is, hogy Europa szállítja a legtöbb 
emberanyagot a többi földrésznek, 
cülönösen Amerikának. S ebben a 
szomorú statisztikában, természetes 
hogy mi is szerepelünk, még pe­
dig jelentékenyen. A kivándorlók 
számában Magyai ország igen nagy ; 
részszel van képviselve: a mint a 
kimutatásból látszik, több mint 
százezerrel. Csak Hamburgon és 
Brémán át tehát Magyarországból 
több mint százezer ember vándorol 
ki évenkint; az összes kivándorlók­
nak egyharmada. Ehhez kell még 
a Fiúmén át kivándorló évi 40.000 
magyart számítani. Egyenesen meg­
rémítő ez a magas szám s ez a 
képtelennek látszó arány. Hiszen 
Magyarország Europa államai között 
sokkal kisebb népesség tekinteté­
ben, semhogy ilyen óriási hánya­
dot meg lehetne érteni. S mégis 
úgy van. Magyarországnak meg 
van ez az óriási, szomorú elsősége. 
És pedig anélkül, hogy töreked­
nénk rá, csak önkéntelenül, sze­
rencsétlenül. Más téren, ha nem is 
muljuk felül Europa müveit álla­
mait, legalább egy sorban állunk 
velük, sőt sokban el is maradunk. 
Ezen a téren vezetünk, mienk a 
túlsúly, mi, a kik kevesen vagyunk, 
legnagyobb számot tudunk adni a 
kivándorlás statisztikájában.

— Fuvarosok panasza. Több fiumei 
fuvarosnak lapunkban ilyen címen közzé­
tett panaszára ezt a nyilatkozatot kap­
tuk :

A „Fiumei Hírlap“ tekintetes Szerkesz­
tőségének Fiume. A „Fiumei Hírlap* mai 
számában „Fuvarosok panasza“ címen 
címen megjelent cikkükre a következő­
ket vagyunk bátrak megjegyezni, kérve 
egyúttal a tek. Cimet, hogy az alábbiak­
ról a tek. Címnél netán megforduló fu­
varosokat is felvilágosítani szívesked­
jék. A fiumei fuvarosok abbeli panasza, 
miszerint egyik tisztviselőnk fuvarozás­
sal foglalkozna, teljesen alaptalan, mert 
midőn a hat hét előtt b. lapjukban meg­
jelent cikkből megtudtuk, hogy egyik hi­
vatalnokunk 2 pár lóval fuvarozást üz, 
azonnal intézkedjünk, hogy ezen visszás 
állapot megszűnjék. A fuvarosok mostani 
panasza előttünk tehát teljesen érthetet­
len és miután nincsen szándékunkban, 
hogy ezen ügyet a nyilvánosság előtt 
pertraktáljuk, arra kérjük a tek. Cimet, 
szíveskedjék adandó alkalonimal a pa­
naszt tevő fuvarosokat arról értesíteni, 
hogy tényekkel bizonyítható panaszukkal 
forduljanak teljes bizalommal Igazgató­
ságunkhoz, a hol panaszukat — ha jo­
gos — okvetlenül méltányolni fogják. 
Maradunk teljes tisztelettel, Fiumei Nyil­
vános Raktár-Részvány -Társaság.

— Uj magyar tengerhajóe-társaság. 
Az Angol-osrtrák bank budapesti fiók­
telepe egy Budapesten székelő magyar 
tengerhajós-részv énytá rsaságot alapit, a
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mely egyelőre összesen körülbelül 35000 
tonna vitelképességü hat gőzöst fog a 
dunai kikötök irányában leboynolitandó 
tengeri forgalom szolgálatába bocsájtani. 
A gőzösök magyar lobogó alatt fognak 
járni és a társaság célja különösen ama 
kivitel és behozatal támogatása, a mely 
az illető termelési, illetőleg fogyasztási 
helyek földrajzi fekvésénél fogva a fiu­
mei kikötőbe nem terelhető. Az uj vála- 
lat vezérigazgatója Pollacsek Jenő lesz, 
a ki eddig az Erdélyi Erdöipar részvény­
társaságnak igazgatója volt. A társaság 
már a jövő év első hónapjában indítja 
meg hajójáratait.

— Magyarország a milánói kon- 
resszuson. A kereskedelmi miniszter 
allai Lajos min. tanácsost, a szaba­

dalmi hivatal elnökét, a Milánóban szep- 
temben 14— 16-ikán tartandó iparjogvé­
delmi kongresszusra küldötte ki.

— II ritorno del r. Governa- 
tore. Questa sera, col treno celere 
déllé 8, fara qui ritorno il conte 
Alessandro Nákó, r. governatore.

Dr. Keszthelyi Péter Szusákon lakik 
a 68. számú Ruzsics-féle házban. Tele­
fonszám 499. Rendel délelőtt 11-től 12 
és félóráig és délután 2—4-ig.

TÁVIRATOK.
Fra Berlino e Peterhof.

Rivelazioni del „Vorwärts“.
Bertino, 6. 11 „Vorwärts“ rileya 

alcune interessanti circostanze ri- 
guardo i rapporti fra Berlino e Pe­
terhof; ricorda che poco dopo lo 
scioglimento della Duma il depu- 
tato Levoff scrisse nella „Nasa Sisn“ 
che lo scioglimento era state pre- 
ceduto da un vivace scambio di 
telegrammi fra Peterhof e Ber- 
llno. Recentemente anche il Temps 
di Parigi e il giornale russo „Sko“ 
confermano questo scambio di te­
legrammi. Un dispaccio fu man­
date da Berlino a Peterhof imme- 
diatamente prima dello scioglimento 
della Duma; questo dispaccio ga- 
rantiva la realizzazione di un nuo- 
vo prestito. Inoltre si aveva inten- 
zione di realizzare anche il pro- 
getto dell'istituzione di una nuova 
banca. Ora lo „Strana“, giornale

assolutamente degno di fede dice 
che in Germania si trova una per­
sona con una importante missione 
diplomatica; cioé con l’incarico di 
imparar a conoscere le opinion! 
nei circoli direttivi sugli aweni- 
menti russi.

Wekerle a Vienna.
Vienna, 6. - La „N. F. Presse“ 

reca che il presidente dei ministri 
ungheresi Wekerle arriverä qui ve- 
nerdi per riferire all’lmperatore su­
gli avvenimenti svoltisi nell’estate. 
Wekerle fara visita pureai ministri 
austriaci. Sabato si recherä a Bu­
dapest il barone Beck

Si anteciperebbe la riconvoca- 
zione della Duma.

Colonia, 6. - La „Kölnische Zei­
tung* reca che Stolipin e con lui 
alcuni dei suoi colleghi oggidi non

sono piü alieni dal convocare la 
Duma prima del febbraio. Stolipin 
ha giä fatto la proposta relativa 
alio czar.

Szerkesztői üzenetek.
O. A. raktárnok, Fiume. Az illető 

cikk írója Budapesten van. Várjon pár 
napig, mig hazajő s akkor személyesen 
legyen szerencsénk. Kérdéseire csak ö 
felelhet.

Z. G. Annak a Riva Szapáryn titok­
ban megjelenő atárujságnak magyar- 
ellenes handabandázásai miatt ne há­
borodjék föl. Ne, mert 1. azt az „újsá­
got“ spriccelt boltos legények tákolják 
össze, 2. mert öt koronáért még nem­
zetünk oly gaz ellenségével is, minő 
Zanella Rikárd, kész az a magyar betűk­
kel megjelenő kis piszkos összeszürni a 
levet. Ha mégis kezébe szemtelenkedik 
az a „lap*, dobja el megvetéssel s köp­
jön utána.

HIRDETÉSEKET
felvesz a „Fiumei Hírlap“ kiadó- 

hivatala.

Több métermázsa

makulatúra papír
eladó.

Értesítések e lap kiadóhivata­
lában d. e. 10—12-ig.

Fodrász-üzlet.
A közönség szives figyelmébe 

ajánlom borbély- és fodrászüzlete­
met (Adria-palota), bel- és külföldi 
illatszerekkel, különféle haj- és fog­
kefékkel dúsan felszerelve.

A nagyközönség szives pártfo­
gását kéri , ,

DEDAK1N LÁSZLÓ
borbély- és fodrász.

„De la Vilié“
Szálloda, Kávéház és 

Étterein.
Az átutazó és a helybeli 

magyarság találkozó 
helye.

II hÉviházban minden este 
Pici Sándor hires kaposvári 
cigányzenekara (9 taggal)

hangversenyez.
Számos látogatást kér

Szentgyőrgyi Ferencz,
a „De la Vilié* szálló, kávéház és 

étterem tulajdonosa.

Restaurant „CIRKVENICAa Vendéglő
CIRKVENICA.

E’ il ritrovo dei fiumani e da tutti 
coloro ehe desiderano trovart- comíorto 
cibi appetitosi, l’eccellente birra della 
fabbrica di Pilsen (fondata l’anno 1842) 
íratta dalia fonté migliore, servizio 
pronto, inappuntabile, e prezzi mitissi. 
specialmente per compagnie di ospiti, o 
anche per singoli ospiti, se faranno púi 
lunga diinora. Dev.mo

Gabriele Valjak.

I A nagyközönség kedvenc nyaraló- és 
kiránduló helyén megnyitottam > „Cirk- 
venicá“-hoz címzett vendéglőmet. Pon­
tos és gyors kiszolgálás mellet jó éte­
leket és elsőrendű pilseni sörökkel 
(alapittatott 1842-ben) szolgálok a kö­
zönségnek. Mérsékelt árakat biztosí­
tottam. Csoportokban megszálló vendé­
gek, úgyszintén egyesek is, hosszabb tar- 

I tózkodas estén árkedvezményben ré­
szesülnek. Tisztelettel

Valjak Gábor.

Alessandro S. Szántó
Via Governo 14 - FIUME -(Corso) Telet. 46.
Higiéniai-, gummiáru-, orvosi és 
orthopediai műszer, kötszer, gum- 
miharisnya, toilette cikk és illat­

szer üzletét megnyitotta.

Orvosi és orthopediai műszerek 
gyorsan és mérsékelt árban ja­

víttatnak.

Ha aperto il suo negozio con 
grande assortimento

Articoli Igienici. di Gomma, Stru- 
menti Chirurgici ed Ortopédjei, 
Bendaggi, Calze elastiche, Articoli 

da Toilette, Profumerie, ecc.

Si assumono riparazioni di Stru- 
menti Chirurgici ed Ortopedici.

Feltartott hely a Fiúméban levő

„ALLA SALUTE“
gyógyszertár

részére; Dr. MI ZZ AN A.,
az „ADRIA* palotával szemközt. — Telefon 385,

A gyógyszertár ajánlja magát minden orvosi rendelést 
azonnal és exakt elkészíteni. Kapható minden gyógysze­
részeti különlegesség, gyógyszappanok, az összes ásvány­

vizek, toalettcikkek és szépitőszerek, stb. stb.

C A N T R I D A
NAGY TENGERI FÜRDŐ.

A szusáki városi fürdő
(Brajdica.)

31 uj fülkével kibővítve, most már 124 fülke áll a t. c. közönség
rendelkezésére.

Nyitva reggeli 5 órától esti 9 óráig.
A fürdőárak:

Felnőttek számára egy fürdő 40 fillér, gyermekeknek 10 éven 
alul 20 fillér. Előfizetés 20 jegyre felnőttek számára 6 korona, 

gyermekek számára 3 kor.
Az igazgatóság.

Vendéglő árnyékos kertben. — Csinosan bútorozott vendégszobák. — 
Villamos világítás. — Viz a fiumei vízvezeték öl. — Krtiinö konyha és 

finom italok. — Diszterem ünnepélyek és bankettek részére.
Minden vasár- és ünnepnap katonazenekar hangversenyez.
Villamossal a várostól uegyedórányi távolság. Minden villamosnak összekötte­

tése van a fürdő omnibuszához.
Fürdő- és menetjegyek :

A városból oda és vissza fürdővel együtt felnőtteknek 70 fill.
„ „ „ „ „ „ gyermekeknek 50 „

Qiard. Publicotól oda és vissza fürdővel együtt felnőtteknek 60 „
„ „ „ . „ . gyermekeknek 40 „

10 drb. bérletjegy:
A városból oda és vissza fürdővel felnőtteknek 6. kor.

„ „ „ „ „ gyermekeknek 4.40 „
üiard. Publicotól „ „ . felnőtteknek 5.- „

„ „ „ „ „ gyermekeknek 3.- ,
pflT Jegyek a villamosvasút kalauzainál kaphatók "TMM

Felelés szerkeszt* és IdaiéNlejionos: Dr. Téth Elemér. — Kiadóhrvatali igaegató: Pausl Emil. Höniu E. kő- és könyvnyomdája


